
Entrevistador: Bueno, listo ¿La amputación suya es por debajo de rodilla? 

Entrevistado: Si, exactamente. Por debajo de la rodilla. 

Entrevistador: ¿Y en qué lado está? 

Entrevistado: El derecho. 

Entrevistador: Derecho, ok ¿Y hace cuanto fue la amputación? 

Entrevistado: Eso fue hace rato ya. 

Entrevistador: ¿Dígame? 

Entrevistado: Que eso fue ya hace rato. 

Entrevistador: Pero se acuerda más o menos el año o un aproximado de hace cuantos años fue. 

Entrevistado: Más o menos 25 

Entrevistador: ¿Hace 25 años? 

Entrevistado: Aja. 

Entrevistador: Ok ¿Y hace cuanto tiempo usted usa prótesis? 

Entrevistado: No, ya la prótesis si fue hace poquito porque esa me la pusieron Inentendible 

(3:55)..que yo tengo. Hace..eso fue el año pasado, por ahí en septiembre. 

Entrevistador: ¿Y antes como hacía usted para desplazarse?  

Entrevistado: ¿Yo antes? Yo antes era por ahí brincado con un palito que yo tenía. 

Entrevistador: ¿No tenía muletas o bastón o algo? 

Entrevistado: No, las muletas a mi me estorbaban, era mejor brincado. 

Entrevistador: ¿Brincando? 

Entrevistado: Aja 

Entrevistador: Ok 

Entrevistado: Saltadito. 

Entrevistador: ¿Ósea que esta es la primera vez que usted utiliza prótesis? 

Entrevistado: La primera vez, sí. 

Entrevistador: ¿La de Mahavir, cierto? 

Entrevistado: Aja, sí. 

Entrevistador: Yo le hago una pregunta, ¿Used de pronto tiene WhatsApp? ¿Qué me pueda 

mandar fotos de como está la prótesis en este momento? 

Entrevistado: ¿En este momento? En este momento no, se acabaron. Pero yo si he tenido. 



Entrevistador: ¿Si ha tenido qué? 

Entrevistado: El WhatsApp, sino que se me acabaron los datos. 

Entrevistador: Ah ya, pero de pronto en el transcurso de la semana o así ¿Tiene forma de 

mandarme fotos? 

Entrevistado: Claro, por que no. 

Entrevistador: ¿Sí? 

Entrevistado: Claro. 

Entrevistador: ¿Me las manda a este número que lo estoy llamando para yo poder ver como el 

estado en el que está la prótesis y todo, sí? 

Entrevistado: No, la prótesis esa me la tiene que cambiar porque esa se dañó, uhh. 

Entrevistador: ¿Osea que ya tiene una segunda prótesis? 

Entrevistado: No, ya tengo una segunda porque esa ahí donde meto el moñito eso se volvió como 

una arepa ahí. 

Entrevistador: Ah ya, pero quiero saber cómo está la que tiene en estos momentos. 

Entrevistado: Ah en estos momentos 

Entrevistador: ¿Y esta que tiene hace cuanto la tiene? 

Entrevistado: Esta si hace poquito porque hace poquito …Inentendible (6:00) cambio la otra que 

cambiaron. 

Entrevistador: Mjm. ¿Y hace poquito es cuánto? ¿El año pasado o este año? 

Entrevistado: Esta el año pasado. 

Entrevistador: ¿El año pasado? 

Entrevistado: Aja 

Entrevistador: ¿Ah bueno, y la anterior cuanto tiempo le duró? 

Entrevistado: Esa me duró un poco. Esa me duró por lo menos, no sé exactamente decirle, pero 

esa me duró un poco de tiempo porque.. no me acuerdo, pero esa me duró un poco de tiempo. 

Entrevistador: ¿Ah bueno, pero entonces si me puede mandar foto de la que tiene en el 

momento? 

Entrevistado: Si, claro, por que no. 

Entrevistador: Ah bueno. 

Entrevistado: Igual yo creo que al domingo le mando las fóticos de la prótesis. 



Entrevistador: Perfecto, el domingo me sirve. Si, claro que si don Gildardo. Em, entonces mire, lo 

que vamos a hacer es que usted me va a describir las actividades que realiza en el día desde que se 

levanta hasta que se acuesta y me explica también como las del trabajo. 

Entrevistado: Caro sí. ¿Desde que me levanto? Primero que todo doy gracias a dios por todo, 

después ya me voy por cuido pal caballo y ya después el cuido lo pico y salgo a trabajar común y 

corriente. Actividades Inentendible (7:35) de caña, plátano y la yuca. 

Entrevistador: ¿Caña, plátano y yuca? 

Entrevistado: Aja. Entonces cuando acabo nos venimos a pie Inentendible (8:00) haciendo panela. 

Entrevistador: Ok, y Cuando. Bueno, usted me dice que se levante. Y en esas actividades que usted 

me esta describiendo del día a día, en que partes del tiempo usa la prótesis. 

Entrevistado: Desde que me levanto hasta que me acuesto. 

Entrevistador: ¿Y se la quita en algún momento del día? 

Entrevistado: No, no más me la quito como por la noche cuando me voy a acostar o me voy a 

bañar. Ya de resto no me la quito. 

Entrevistador: Le entiendo. ¿Don Gildardo, usted trabaja en la misma parte donde vive? 

Entrevistado: Si, yo trabajo en la misma parte, o tambien salgo por ahí a donde resulte trabajo. 

Entrevistador: Ok. Entonces usted me dice que se levanta, que ya se organiza y busca el cuido para 

el caballo. 

Entrevistado: Aja.  

Entrevistador: ¿Me puede explicar por favor las tareas o pasos que realiza cuando va por ese 

cuido? 

Entrevistado: ¿Como dice usted? 

Entrevistador: ¿Me explica las tareas o pasos que realiza para ir por ese cuido? 

Entrevistado: Ah los pasos, por ahí una horita, eso se demora por ahí media hora para ir por el 

cuido. 

Entrevistador: Si, pero usted lo tiene que sacar de alguna parte, ¿lo tiene que desplazar? 

Entrevistado: Claro, si todos los días que corto el cuido tengo que echármelo al hombre y llevarlo 

donde tengo el animal pa cuidarlo. 

Entrevistador: ¿Y más o menos cuanto es ese desplazamiento en distancia? 

Entrevistado: En distancia como quince min no más. 

Entrevistador: ¿Y cuánto pesa ese cuido? 

Entrevistado: El cuido pesa más o menos una arroba. 



Entrevistador: ¿Una arroba? 

Entrevistado: Aja. 

Entrevistador: ¿Pero usted simplemente lo desplaza o tiene que cogerlo de alguna parte? 

Entrevistado: Si claro, cortarlo y traerlo. 

Entrevistador: ¿Cortarlo? ¿Eso es qué, hierba? 

Entrevistado: Eso eso, si exactamente. 

Entrevistador: ¿Y qué tiene que hacer usted cuando la corta? ¿Como la corta? 

Entrevistado: Con un machete. 

Entrevistador: Con un machete. ¿Y se tiene que agachar? 

Entrevistado: Si claro, me tengo que agachar, es como desherbar una mata. 

Entrevistador: ¿Ok, y que problemas o que incomodidad siente realizando esta tarea? 

Entrevistado: No, yo no siento ninguna incomodidad. A veces me demoro un poquito mas pero no, 

yo no siento ninguna incomodidad. 

Entrevistador: Pero digamos para agacharse, o pues, digamos que lo que yo necesito con esta 

entrevista es como buscarle los problemas a la prótesis para intentar mejorarla. 

Entrevistado: Ah claro si no si, eso si es un poquito de problema. Pa pararme si tengo un poquito 

de problema porque como Inentendible (11:33) en la planta. Tengo que arrodillarme para poder 

pararme bien. 

Entrevistador: Ok. ¿Arrodillarse con la pierna completa o la amputada? 

Entrevistado: Si, con la buena. No, con la amputada Inentendible (11:51) ya me paro. 

Entrevistador: ¿Ok, y cuando recoge ese cuido utiliza alguna otra ayuda además de la prótesis? 

¿Con un bastón, una muleta? 

Entrevistado: No, nada, no así. No, ninguno, la ayuda de la prótesis no más. 

Entrevistador: ¿Ok entonces usted me dice que desplaza ese cuido que pesa mas o menos una 

arroba hasta donde está el caballo, cierto? 

Entrevistado: Aja. 

Entrevistador: ¿Y ya allá que sigue? ¿Qué más hace? 

Entrevistado: Lo pico bien chiquito como picando cebollas. 

Entrevistador: Aja 

Entrevistado: Y ya, lo pico ahí y ya lo voy dejando para que se lo va comiendo todo el dia. 



Entrevistador: Ok, y ya después. Digamos, ya le dejamos el alimento al caballo ¿con que actividad 

sigue? 

Entrevistado: ya sigo.. con que afilo el machete y me voy ya a desherbar. 

Entrevistador: A desherbar, y uste me puede explicar las tareas o los pasos para esa desherbada, 

como los pasos o las acciones que usted tiene que hacer. 

Entrevistado: ¿Las acciones? 

Entrevistador: Aja 

Entrevistado: Ya se pone uno a hacer .. y pone una tarea de lo que va a hacer uno en día. 

Entrevistador: Si pero digamos usted, pues como enfoquémonos en mirar con la prótesis, si usted 

se tiene que agachar o poner de cuclillas, o como es ese. 

Entrevistado: Eso, de cuclillas pa uno poder trabajar, claro. 

Entrevistador: ¿Y que incomodidad siente cuando hace esa tarea, en la prótesis? 

Entrevistado: Eso se siente un poquito incomodo con la protesis, pero no, a mí no me incomoda 

porque uno hace eso diario. 

Entrevistador: Si, yo sé que ustedes ya se acostumbran y todo pero la idea es como buscarle que 

podríamos mejorar. Entonces, usted me dice, no, yo trabajo bien pero digamos siento 

incomodidad en esta parte o en esta otra de la prótesis entonces eso me podría ayudar.  

Entrevistado: Si, exacto, sí. 

Entrevistador: ¿Entonces, cuando usted está de cuclillas hay algún malestar o que le presiona mas 

en cierta parte? 

Entrevistado: No. 

Entrevistador: ¿Para nada?  

Entrevistado: Para nada. 

Entrevistador: Bueno, don Gildardo, usted me dice también que también hace lo que es caña o 

plátano o yuca ¿cierto? 

Entrevistado: Aja, cierto. 

Entrevistador: ¿Usted me puede explicar como hace la siembra de la yuca? 

Entrevistado: ¿La yuca? Se hace un surco y ubica la matica. 

Entrevistador: Y a parte de la siembra ¿usted también tiene que ver digamos con lo que es cultivo, 

fumigación?  

Entrevistado: No, yo no fumigo, no. Solamente la deshierba porque lo que es la fumigación daña 

mucho la tierra. 



Entrevistador: ¿Daña mucho qué? 

Entrevistado: Daña mucho la tierra. 

Entrevistador: ¿Ah ya, entonces no aplica fumigación en ninguno de los cultivos que me dijo? 

Entrevistado: No, la yuca no, pero al plátano si pa que mate al gusano, si se fumiga. 

Entrevistador: Ok y entonces cuando fumiga los de plátano ¿cómo lo hace? 

Entrevistado: Con una fumigadora. 

Entrevistador: ¿Con un líquido? 

Entrevistado: Aja si, con el líquido eso es como con Inentendible (16:00) 

Entrevistador: ¿Aja, y cuanto pesa más o menos? 

Entrevistado: ¿La bomba? Son 10 litros. 

Entrevistador: ¿Son 10 litros? 

Entrevistado: Son 100 litros. 

Entrevistador: 100? 

Entrevistado: Aja. 

Entrevistador: ¿Y cómo va cargando esa bomba? 

Entrevistado: En la espalda. 

Entrevistador: ¿Y siente incomodidad al cargarla? 

Entrevistado: Si se siente un poquito incomodo porque la prótesis no da mucho pa.. Si se siente un 

poquito incómodo. 

Entrevistador: ¿La prótesis no da mucho para qué? 

Entrevistado: Para, para ir como mucho de pa arriba, pa un viaje pesado. 

Entrevistador: Mjm. ¿Y porque siente esa dificultad en la subida? 

Entrevistado: Inentendible (17:20)a esa protesis le faltan como los dedos. 

Entrevistador: ¿Le faltan como los dedos? 

Entrevistado: Para andar uno como con los dedos Inentendible (17:32). 

Entrevistador: Ok. ¿Y se le dobla de pronto el pie? 

Entrevistado: Si, de vez en cuando como que se encuclilla uno y se arrodilla uno. 

Entrevistador: Ok, Don Gildardo y usted me dice que en todas las tareas utiliza la prótesis 

Entrevistado: Si, en todas las tareas utilizo la prótesis. 



Entrevistador: Y no se le ha ampollado el muñón a causa del trabajo. 

Entrevistado: No, hasta el momento no. 

Entrevistador: ¿Ni con la prótesis anterior se le ampollaba? 

Entrevistado: No, ahí si. Anteriormente si me salían cuantas ampollitas, pero ya como que coge un 

poquito de callo el moñito. 

Entrevistador: ¿Ah ya, entonces ya no se le ampolla? 

Entrevistado: Ya no. 

Entrevistador: Ok. Yo le hago una pregunta ¿usted tiene problemas con la prótesis para caminar 

en terreno irregular? 

Entrevistado: ¿Como en terreno pedregoso? 

Entrevistador: Si, por ejemplo, en algo así pedregoso? 

Entrevistado: No, en ningún momento. De pronto Inentendible (18:50) no me siento con ningún 

problema. 

Entrevistador: O una incomodidad o que de pronto tenga que hacer más fuerza en con la otra 

pierna. 

Entrevistado: No, ninguna. 

Entrevistador: ¿En hierba alta como le va? 

Entrevistado: Bien, pues también cuando me voy pal monte también Inentendible (19:15) como 

rozar. Siempre se me enreda por ahí un poquito el pie. El postizo. Se queda por ahí enredado en 

monte alzado. 

Entrevistador: ¿Si, entonces como hace usted para desenredarlo? 

Entrevistado: Yo me voy un poquito de pa atrás y ya asi ya se desenreda. 

Entrevistador: Ok ¿se le ha safado la prótesis de pronto cuando esta caminando en esa hierba 

alta? 

Entrevistado: Si, por ahí de vez en cuando pasa que se me safa por ahí. Cuando Inentendible 

(20:05) como abejorros, una vez se me safó y me tocó esperar a que se calmara. 

Entrevistador: ¿Pero no se le ha desprendido digamos la parte del pie del resto de la pierna? 

Entrevistado: ¿La planta? 

Entrevistador: Si, como la planta. 

Entrevistado: Si, esa también, también la otra vez se me partió a la mitad. 

Entrevistador: ¿Me puede contar que estaba haciendo o como se le dañó? 



Entrevistado: Venia con un viaje, venia subiendo y cuando hice una fuercesita, ahí mismo se 

partió. 

Entrevistador: ¿Pero cuando usted dice que se partió fue que se le separó como el pie de lo que es 

la pierna postiza o se le rompió el pie? 

Entrevistado: En el pie postizo, se dañó la planta. A la mitad. 

Entrevistador: ¿Se rajó por debajo? 

Entrevistado: Eso se partió ahí como por la mitadcita de la planta. 

Entrevistador: Aja. 

Entrevistado: Por la mitad 

Entrevistador: ¿Pero eso fue con la anterior o con esta que tiene? 

Entrevistado: no con esta no, con la anterior, con la vieja. 

Entrevistador: Ok. ¿Y cuándo camina en barro o arcilla? 

Entrevistado: Bien, bien. 

Entrevistador: ¿Bueno, ha tenido problemas con el sistema de suspensión? Osea donde se 

acomoda la prótesis del muñón? 

Entrevistado: Ninguno. 

Entrevistador: ¿No se la ha zafano o se le mueve? 

Entrevistado: No, hasta el momento, no. 

Entrevistador: ¿No? ¿Bueno, digamos que la prótesis ha tenido problemas con el sudor? 

Entrevistado: ¿Con el sudor? No, ninguno. 

Entrevistador: Ok. Y de pronto la prótesis presenta polvo o suciedad, puede pero que de la misma 

prótesis le esté soltando un polvo o los tornillos. 

Entrevistado: No, hasta el momento no. 

Entrevistador: Bueno. Cuénteme como es cuando usted se sienta en un vehículo. 

Entrevistado: Bueno, en un vehículo toca con los pies como un poquito estirados porque en 

cuclillas me da como un poquito de dificultad.  

Entrevistador: ¿Aja, entonces puede doblar la pierna protésica o tiene que ser siempre extendida? 

Entrevistado: si también dobla, como tengo la rodillita la puedo doblar. 

Entrevistador: ¿Pero cuando está en el vehículo? ¿O cómo? 

Entrevistado: Aja si, la doblo, así como están los otros pasajeros también. 



Entrevistador: Ok, ¿pero usted siente alguna incomodidad cuando usted está ahí sentado en el 

vehículo? 

Entrevistado: Un poquito. 

Entrevistador: ¿Y qué siente? Cuénteme por favor. 

Entrevistado: Siento como que el moñito se aprieta mucho cuando esta con el pie recogido, tengo 

que estirarlo. 

Entrevistador: Ok. ¿Siente molestias para arrodillarse? 

Entrevistado: No, para arrodillarme no siento molestia. 

Entrevistador: ¿Y para ponerse de cuclillas? 

Entrevistado: Si, de cuclillas si un poquito. 

Entrevistador: ¿Que siente? 

Entrevistado: Como que siento la pierna de la prótesis como que mas larga, y mentiras que está 

igual. 

Entrevistador: Ok. Entiendo. ¿Don Jildardo usted de pronto quiere agregar algún comentario sobre 

necesidades que usted sienta que se deban tener en cuenta para la mejora de las prótesis? 

Entrevistado: No. 

Entrevistador: Que usted diga: ve si le pudieran mejorar esto sería muy bueno para el trabajo. 

Entrevistado: Pero, ¿cómo que dice usted? 

Entrevistador: No se, que le.. 

Entrevistado: No se. 

Entrevistador: Con toda confianza lo que usted quiera, si usted alguna vez se le ha ocurrido algo. 

Entrevistado: No pues, a mi no se me ha ocurrido. 

Entrevistador: Ah bueno, ya como por último es que en la próxima etapa del proyecto y cuando 

esta pandemia disminuya un poco, la idea es visitar algunos pacientes y observarlos trabajando 

mientras utilizan la prótesis. ¿Si de pronto nos interesa, podríamos contactarlo nuevamente para 

visitarlo? 

Entrevistado: Ah por qué no, claro que si. 

Entrevistador: Ay muchas gracias don Jildardo, entonces yo ya cualquier cosa lo vuelvo a llamar. 

Entrevistado: Claro, por que no. 

Entrevistador: Eso es todo don Jildardo, muchísimas gracias por su tiempo, por la información y 

por toda la atención prestada. 

Entrevistado: Igualmente 



Entrevistador: No se le olvide por favor entonces mandarme las fotos. 

Entrevistado: Si, claro, las estaré enviando. 

Entrevistador: Listo. Que tenga muy buena tarde. 

Entrevistado: Igualmente. 

Entrevistador: Bueno, hasta luego, que esté bien. 

Entrevistado: Hasta luego pues, igualmente. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


